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ACTA
Reunión del 11 de noviembre de 2021, de las 13.45 a las 16.15 horas

Sala: Altiero Spinelli 3E2 

BRUSELAS

La reunión comienza el jueves 11 de noviembre de 2021, a las 13.47 horas, bajo la 
presidencia de Pierre Karleskind (presidente).

11 de noviembre de 2021, de las 13.45 a las 16.15 horas

En presencia de la Comisión

1. Aprobación del orden del día

El presidente informa de que se añadirá un nuevo punto 5 al proyecto de orden del día 
a fin de permitir un debate sobre la situación de la concesión de licencias de pesca en el 
contexto del Acuerdo de Comercio y Cooperación entre la Unión Europea y el Reino 
Unido. La secretaría ha informado previamente a los miembros.

  Decisión: Se aprueba el orden del día con esta inclusión, tal como figura en la 
presente acta

2. Comunicaciones de la presidencia

El presidente informa a los miembros de que, a raíz de la decisión del presidente, de 29 
de octubre de 2021, las medidas extraordinarias impuestas anteriormente sobre la base 
del artículo 237 bis del Reglamento interno han dejado de ser aplicables. Por 
consiguiente, se aplica el Reglamento interno normal desde el 3 de noviembre y las 
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reuniones de las comisiones volverán a celebrarse con presencia física. Las votaciones 
en comisión también se celebrarán de modo presencial únicamente en las salas de 
reunión.
No obstante, invitados o expertos externos podrán seguir participando a través de 
Interactio. Hasta nuevo aviso, el número de personas presentes en las reuniones de 
comisiones se limitará al 50 % de la capacidad máxima de la sala de reunión.

3. Aprobación de actas de reuniones
 11 de octubre de 2021 PV – PE699.015v01-00

Decisión: Se aprueban las actas.

4. Taller sobre tecnologías electrónicas para la pesca organizado por el 
Departamento Temático B
PECH/9/07367

• Parte I: Sistemas de transmisión de datos de posición (AZTI, España)
• Parte II: Sistemas electrónicos de seguimiento (Wageningen Marine Research, Países 
Bajos)
• Parte III: Sistemas adaptados a los buques de pesca a pequeña escala (DTU Aqua, 
Dinamarca)

Intervienen: Pierre Karleskind, Peter van Dalen, Izaskun Bilbao Barandica, Ladislav 
Ilčić, Francisco José Millán Mon, Catherine Chabaud, Bert-Jan Ruissen, 
Francesca Arena (DG MARE), Iñaki Quincoces (AZTI, España), Edwin 
Van Helmond (Wageningen Marine Research, Países Bajos), Jørgen 
Dalskov (DTU Aqua, Dinamarca), Gildas Glemarec (DTU Aqua, 
Dinamarca)

5. Licencias de pesca en el contexto del ACC UE-UK
 Intercambio de puntos de vista con los representantes de la Comisión

Intervienen: Pierre Karleskind, Gabriel Mato, Caroline Roose, Peter van Dalen, 
François-Xavier Bellamy, Fabrizio Donatella (director, DG MARE)

6. Negociaciones en la Organización Mundial del Comercio (OMC) sobre las 
subvenciones a la pesca: actualización con miras a la Conferencia Ministerial 
(MC12)
PECH/9/02535
 Intercambio de puntos de vista con los representantes de la Comisión

Intervienen: Pierre Karleskind, Gabriel Mato, Clara Aguilera, Izaskun Bilbao 
Barandica, Caroline Roose, Ladislav Ilčić, Francisco José Millán Mon, 
Grace O'Sullivan, Ignacio García Bercero (director, DG TRADE)
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7. Asuntos varios

Ninguno

8. Próximas reuniones
 29 de noviembre de 2021, de las 16.45 hasta las 18.45 horas
 30 de noviembre de 2021, de las 9.00 a las 12.00 horas y de las 13.45 a las 15.45 

horas

La reunión termina a las 16.26 horas.
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